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ΠΡΟΤΑΣΗ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά με τη φυλετική δικαιοσύνη, την απαγόρευση των διακρίσεων και την 
καταπολέμηση του ρατσισμού στην ΕΕ

(2022/2005(INI))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση (ΣΕΕ), τη Συνθήκη για τη 
λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ) και τον Χάρτη των Θεμελιωδών 
Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης («ο Χάρτης»),

– έχοντας υπόψη την οδηγία 2000/43/ΕΚ του Συμβουλίου, της 29ης Ιουνίου 2000, περί 
εφαρμογής της αρχής της ίσης μεταχείρισης προσώπων ασχέτως φυλετικής ή εθνοτικής 
τους καταγωγής1 (οδηγία για τη φυλετική ισότητα),

– έχοντας υπόψη την οδηγία 2000/78/ΕΚ του Συμβουλίου, της 27ης Νοεμβρίου 2000, για 
τη διαμόρφωση γενικού πλαισίου για την ίση μεταχείριση στην απασχόληση και την 
εργασία2 (οδηγία για την ισότητα στην απασχόληση),

– έχοντας υπόψη την απόφαση-πλαίσιο 2008/913/ΔΕΥ του Συμβουλίου, της 28ης 
Νοεμβρίου 2008, για την καταπολέμηση ορισμένων μορφών και εκδηλώσεων 
ρατσισμού και ξενοφοβίας μέσω του ποινικού δικαίου3,

– έχοντας υπόψη την οδηγία 2012/29/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 25ης Οκτωβρίου 2012, για τη θέσπιση ελάχιστων προτύπων σχετικά 
με τα δικαιώματα, την υποστήριξη και την προστασία θυμάτων της εγκληματικότητας 
και για την αντικατάσταση της απόφασης-πλαισίου 2001/220/ΔΕΥ του Συμβουλίου4 
(οδηγία για τα δικαιώματα των θυμάτων),

– έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2021/692 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 28ης Απριλίου 2021, για τη θέσπιση του Προγράμματος «Πολίτες, 
Ισότητα, Δικαιώματα και Αξίες»5, 

– έχοντας υπόψη τη σύσταση, τον Ιούνιο του 2016, ομάδας υψηλού επιπέδου της ΕΕ για 
την καταπολέμηση της ρητορικής μίσους και των εγκλημάτων μίσους, 

– έχοντας υπόψη τις κατευθυντήριες γραμμές για τη βελτίωση της συλλογής και της 
χρήσης δεδομένων σχετικά με την ισότητα που καταρτίστηκαν από την υποομάδα για 
τα δεδομένα ισότητας της ομάδας υψηλού επιπέδου της Επιτροπής για την 
καταπολέμηση των διακρίσεων, την ισότητα και τη διαφορετικότητα το 2018 και 
δημοσιεύθηκαν το 2021,

1 ΕΕ L 180 της 19.7.2000, σ. 22.
2 ΕΕ L 303 της 2.12.2000, σ. 16.
3 ΕΕ L 328 της 6.12.2008, σ. 55.
4 ΕΕ L 315 της 14.11.2012, σ. 57.
5 ΕΕ L 156 της 5.5.2021, σ. 1.
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– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 18ης Σεπτεμβρίου 2020, με τίτλο 
«Μια Ένωση ισότητας: σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέμηση του ρατσισμού 
2020-2025» (το σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέμηση του ρατσισμού) 
(COM(2020)0565),

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 7ης Οκτωβρίου 2020, με τίτλο 
«Μια Ένωση ισότητας: στρατηγικό πλαίσιο της ΕΕ για την ισότητα, την ένταξη και τη 
συμμετοχή των Ρομά» (COM(2020)0620),

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 12ης Νοεμβρίου 2020 με τίτλο 
«Ένωση ισότητας: στρατηγική για την ισότητα των ΛΟΑΤΚΙ 2020-2025» 
(COM(2020)0698), 

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 3ης Μαρτίου 2021, με τίτλο 
«Ένωση ισότητας: στρατηγική για τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία 2021-2030» 
(COM(2021)0101), και τη Σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών για τα δικαιώματα των 
ατόμων με αναπηρία, που κυρώθηκε από την ΕΕ και όλα τα κράτη μέλη της,

– έχοντας υπόψη τον ευρωπαϊκό πυλώνα κοινωνικών δικαιωμάτων, 
συμπεριλαμβανομένης της τρίτης αρχής του όσον αφορά την ισότητα ευκαιριών, και 
την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 4ης Μαρτίου 2021, με τίτλο «Σχέδιο δράσης για 
τον ευρωπαϊκό πυλώνα κοινωνικών δικαιωμάτων» (COM(2021)0102),

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 5ης Μαρτίου 2020, με τίτλο «Μια 
Ένωση ισότητας: στρατηγική για την ισότητα των φύλων 2020-2025» 
(COM(2020)0152), 

– έχοντας υπόψη τη σύσταση του Συμβουλίου, της 12ης Μαρτίου 2021, για την ισότητα, 
την ένταξη και τη συμμετοχή των Ρομά6,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής, της 19ης Μαρτίου 2021, σχετικά με την 
εφαρμογή της οδηγίας 2000/43/ΕΚ του Συμβουλίου περί εφαρμογής της αρχής της ίσης 
μεταχείρισης προσώπων ασχέτως φυλετικής ή εθνοτικής τους καταγωγής (οδηγία για τη 
φυλετική ισότητα) και της οδηγίας 2000/78/ΕΚ του Συμβουλίου για τη διαμόρφωση 
γενικού πλαισίου για την ίση μεταχείριση στην απασχόληση και την εργασία (οδηγία 
για την ισότητα στην απασχόληση) (COM(2021)0139),

– έχοντας υπόψη το έγγραφο εργασίας των υπηρεσιών της Επιτροπής, της 19ης Μαρτίου 
2021, με τίτλο «Φορείς ισότητας και εφαρμογή της σύστασης της Επιτροπής σχετικά με 
τα πρότυπα για τους φορείς ισότητας» (SWD(2021)0063),

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 5ης Οκτωβρίου 2021, με τίτλο 
«Στρατηγική της ΕΕ για την καταπολέμηση του αντισημιτισμού και τη διαφύλαξη της 
εβραϊκής ζωής (2021-2030)» (COM(2021)0615),

– έχοντας υπόψη τα συμπεράσματα του Συμβουλίου, της 4ης Μαρτίου 2022, σχετικά με 
την καταπολέμηση του ρατσισμού και του αντισημιτισμού,

6 ΕΕ C 93 της 19.3.2021, σ. 1.
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– έχοντας υπόψη τις κοινές κατευθυντήριες αρχές της Επιτροπής για τα εθνικά σχέδια 
δράσης κατά του ρατσισμού και των φυλετικών διακρίσεων, του Μαρτίου του 2022,

– έχοντας υπόψη την Ευρωπαϊκή Σύμβαση Δικαιωμάτων του Ανθρώπου, ιδίως το 
πρωτόκολλο 12, όπου κατοχυρώνεται η απαγόρευση των διακρίσεων,

– έχοντας υπόψη τις γενικές συστάσεις πολιτικής τις οποίες εξέδωσε η Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή κατά του Ρατσισμού και της Μισαλλοδοξίας (ECRI), ιδίως τη γενική 
σύσταση πολιτικής αριθ. 5 (αναθεωρημένη) σχετικά με την πρόληψη και την 
καταπολέμηση του ρατσισμού και των διακρίσεων κατά των μουσουλμάνων και τη 
γενική σύσταση πολιτικής αριθ. 9 (αναθεωρημένη) σχετικά με την πρόληψη και την 
καταπολέμηση του αντισημιτισμού,τη γνωμοδότησή της σχετικά με την έννοια της 
«φυλετικοποίησης», που εγκρίθηκε τον Δεκέμβριο του 2021, και τον χάρτη πορείας για 
την πραγματική ισότητα, της 27ης Σεπτεμβρίου 2019,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της συντονιστικής επιτροπής του Συμβουλίου της Ευρώπης 
για την καταπολέμηση των διακρίσεων και την προώθηση της ποικιλομορφίας και της 
ένταξης (CDADI) με τίτλο «COVID-19: an analysis of the anti-discrimination, diversity 
and inclusion dimensions in Council of Europe member States» (COVID-19: Ανάλυση 
των διαστάσεων όσον αφορά την καταπολέμηση των διακρίσεων, την πολυμορφία και 
την ένταξη στα κράτη μέλη του Συμβουλίου της Ευρώπης)7, 

– έχοντας υπόψη το ψήφισμα 2389 της Κοινοβουλευτικής Συνέλευσης του Συμβουλίου 
της Ευρώπης, της 24ης Ιουνίου 2021, σχετικά με την καταπολέμηση της 
αφρικανοφοβίας ή του ρατσισμού κατά των μαύρων στην Ευρώπη, 

– έχοντας υπόψη το ψήφισμα 2413 της Κοινοβουλευτικής Συνέλευσης του Συμβουλίου 
της Ευρώπης, της 26ης Νοεμβρίου 2021, σχετικά με τις διακρίσεις κατά των Ρομά και 
των πλανόβιων στον τομέα της στέγασης, 

– έχοντας υπόψη την ατζέντα των Ηνωμένων Εθνών του 2030 για τη Βιώσιμη Ανάπτυξη, 

– έχοντας υπόψη τη Διεθνή Σύμβαση για την κατάργηση πάσης μορφής φυλετικών 
διακρίσεων και τις γενικές συστάσεις της Επιτροπής των Ηνωμένων Εθνών για την 
εξάλειψη των φυλετικών διακρίσεων, 

– έχοντας υπόψη τις εκθέσεις και τις έρευνες του Οργανισμού Θεμελιωδών Δικαιωμάτων 
της ΕΕ (FRA), 

– έχοντας υπόψη την έκθεση με τίτλο «Διαφορετικότητα στη Γραμματεία του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου – Τρέχουσα κατάσταση και χάρτης πορείας 2022-2024», 
που εγκρίθηκε από την ομάδα υψηλού επιπέδου του Κοινοβουλίου για την ισότητα των 
φύλων και τη διαφορετικότητα στις 22 Νοεμβρίου 2021,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 26ης Μαρτίου 2019 σχετικά με τα θεμελιώδη 
δικαιώματα των ατόμων αφρικανικής καταγωγής στην Ευρώπη8,

7 https://rm.coe.int/prems-126920-gbr-2530-cdadi-covid-19-web-a5-final-2774-9087-5906-1/1680a124aa 
8 ΕΕ C 108 της 26.3.2021, σ. 2.

https://rm.coe.int/prems-126920-gbr-2530-cdadi-covid-19-web-a5-final-2774-9087-5906-1/1680a124aa%20
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– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 17ης Σεπτεμβρίου 2020 σχετικά με την εφαρμογή 
των εθνικών στρατηγικών για την ένταξη των Ρομά: καταπολέμηση των αρνητικών 
συμπεριφορών απέναντι σε άτομα καταγωγής Ρομανί στην Ευρώπη9,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 19ης Ιουνίου 2020 σχετικά με τις αντιρατσιστικές 
διαμαρτυρίες μετά τον θάνατο του George Floyd10,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 17ης Δεκεμβρίου 2020 σχετικά με την ανάγκη για 
ειδική σύνθεση του Συμβουλίου σχετικά με την ισότητα των φύλων11, 

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 8ης Μαρτίου 2022 σχετικά με τη συρρίκνωση του 
χώρου της κοινωνίας των πολιτών στην Ευρώπη12,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 8ης Μαρτίου 2022 σχετικά με τον ρόλο του 
πολιτισμού, της εκπαίδευσης, των μέσων ενημέρωσης και του αθλητισμού στην 
καταπολέμηση του ρατσισμού13,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 54 του Κανονισμού του,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Πολιτικών Ελευθεριών, Δικαιοσύνης και 
Εσωτερικών Υποθέσεων (A9-0254/2022),

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ένωση βασίζεται στις αξίες του σεβασμού της ανθρώπινης 
αξιοπρέπειας, της ελευθερίας, της δημοκρατίας, της ισότητας, του κράτους δικαίου και 
του σεβασμού των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων 
των προσώπων που ανήκουν σε μειονότητες, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 της ΣΕΕ· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι το δικαίωμα στην ίση και χωρίς διακρίσεις μεταχείριση 
αποτελεί θεμελιώδες δικαίωμα που κατοχυρώνεται στον Χάρτη και θα πρέπει να γίνεται 
πλήρως σεβαστό· λαμβάνοντας υπόψη ότι το δίκαιο της ΕΕ απαγορεύει τις διακρίσεις 
και την παρενόχληση λόγω φυλετικής ή εθνοτικής καταγωγής· 

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι η έννοια της «φυλής» αποτελεί κοινωνική κατασκευή· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι σύμφωνα με την Ευρωπαϊκή Επιτροπή κατά του Ρατσισμού και 
της Μισαλλοδοξίας (ECRI), η χρήση της έννοιας της «φυλετικοποίησης» μπορεί 
δυνητικά να συμβάλει στην κατανόηση των διαδικασιών που στηρίζουν τον ρατσισμό 
και τις φυλετικές διακρίσεις14· λαμβάνοντας υπόψη ότι στις φυλετικοποιημένες ομάδες 
αποδίδονται ορισμένα χαρακτηριστικά και ιδιότητες, τα οποία παρουσιάζονται ως 
εγγενή σε όλα τα μέλη κάθε οικείας ομάδας, με βάση χαρακτηριστικά όπως το χρώμα 
του δέρματος, η εθνοτική ή εθνική καταγωγή ή η θρησκεία ή η εικαζόμενη συμμετοχή 
σε συγκεκριμένη ομάδα· 

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέμηση του 
ρατσισμού 2020-2025 είναι το πρώτο μέσο πολιτικής της ΕΕ με το οποίο αναγνωρίζεται 

9 ΕΕ C 385 της 22.9.2021, σ. 104.
10 ΕΕ C 362 της 8.9.2021, σ. 63.
11 ΕΕ C 445 της 29.10.2021, σ. 150.
12 ΕΕ C 347 της 9.9.2022, σ. 2.
13 ΕΕ C 347 της 9.9.2022, σ. 15.
14 ECRI, «Opinion on the concept of ‘‘racialisation’» (Γνωμοδότηση σχετικά με την έννοια της 
«φυλετικοποίησης»), 8 Δεκεμβρίου 2021.  

https://rm.coe.int/ecri-opinion-on-the-concept-of-racialisation/1680a4dcc2
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η δομική διάσταση του ρατσισμού, που έχει ιστορικές ρίζες που ανάγονται στην 
αποικιοκρατία, τη δουλεία, τις διώξεις και γενοκτονίες του παρελθόντος· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι οι ρίζες αυτές παρουσιάζουν ισχυρότερη αντίσταση και έχουν μεγαλύτερο 
αντίκτυπο σε ορισμένα κράτη μέλη από ό, τι σε άλλα· λαμβάνοντας υπόψη ότι ο 
δομικός ρατσισμός μπορεί επίσης να επηρεαστεί από άλλους παράγοντες· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι το σχέδιο δράσης αποτελεί ένα πρώτο, σημαντικό βήμα προς την 
αντιμετώπιση του ρατσισμού και των φυλετικών διακρίσεων στην ΕΕ, αλλά δεν 
διαθέτει μηχανισμούς παρακολούθησης, φιλόδοξα στοιχεία αναφοράς και σαφείς 
στόχους· 

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέμηση του 
ρατσισμού περιγράφει τον δομικό ρατσισμό ως συμπεριφορές που εισάγουν διακρίσεις 
οι οποίες μπορεί να είναι ενσωματωμένες στους κοινωνικούς, οικονομικούς και 
πολιτικούς θεσμούς, κατά τρόπο που επηρεάζουν τα διάφορα επίπεδα εξουσίας και 
χάραξης πολιτικής· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι δομικές διακρίσεις μπορούν να 
θεωρηθούν ως εμπόδια για ομάδες ή άτομα όσον αφορά την επίτευξη των ίδιων 
δικαιωμάτων και ευκαιριών που διατίθενται στην πλειονότητα του πληθυσμού·

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι έχουν αναφερθεί περιστατικά ποινικοποίησης και θεσμικής 
βίας κατά φυλετικοποιημένων ομάδων και της κοινωνίας των πολιτών· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι το πρόβλημα αυτό θα πρέπει να ληφθεί υπόψη για την καταπολέμηση του 
δομικού ρατσισμού, σε οποιοδήποτε σχέδιο δράσης για την καταπολέμηση του 
ρατσισμού, καθώς και στις πολιτικές ασφάλειας και μετανάστευσης15·

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι, σύμφωνα με τον FRA, οι φυλετικές διακρίσεις και η φυλετική 
παρενόχληση παραμένουν διαδεδομένες σε ολόκληρη την ΕΕ16· λαμβάνοντας υπόψη 
ότι ο FRA αναφέρει επίσης υψηλά επίπεδα διακρίσεων και ρατσισμού σε βάρος 
φυλετικοποιημένων ομάδων, με βάση το εθνοτικό ή το μεταναστευτικό τους υπόβαθρο, 
όπως οι Ρομ17 και τα άτομα με καταγωγή από τη Βόρεια ή την υποσαχάρια Αφρική18, 
καθώς και κατά των μουσουλμάνων19 και των Εβραίων20· λαμβάνοντας υπόψη ότι τα 
ρατσιστικά, ξενοφοβικά και ομοφοβικά/τρανσφοβικά κινήματα και οι εξτρεμιστικές 
ιδεολογίες, ιδίως τα ακροδεξιά αισθήματα, είναι σε άνοδο και εξακολουθούν να θέτουν 
σοβαρές απειλές για τις δημοκρατικές κοινωνίες στην ΕΕ και για την ασφάλεια των 
φυλετικοποιημένων ομάδων· 

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η έκδοση της οδηγίας για την καταπολέμηση των διακρίσεων 

15 Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, μελέτη για την επιτροπή LIBE, «Protection against racism, xenophobia and racial 
discrimination, and the EU Anti-racism Action Plan» (Προστασία κατά του ρατσισμού, της ξενοφοβίας και των 
φυλετικών διακρίσεων, και σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέμηση του ρατσισμού), Μάιος 2022.
16 Οργανισμός Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, «Fundamental Rights Report 2022» 
(Έκθεση για τα θεμελιώδη δικαιώματα - 2022), 8 Ιουνίου 2022, σ. 84.  
 17Ο όρος «Ρομ» περιλαμβάνει διάφορες ομάδες, μεταξύ των οποίων οι Ρομά, Καλέ, Manouche, Ashkali, 
Πλανόβιοι, Lovara, Rissende, Boyash, Domare, Kalderash, Romanichild και Σίντι.
18 Οργανισμός Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, «Second European Union Minorities and 
Discrimination Survey – Main results» (Δεύτερη έρευνα της Ευρωπαϊκής Ένωσης σχετικά με τις μειονότητες 
και τις διακρίσεις – Κύρια αποτελέσματα), 6 Δεκεμβρίου 2017. 
19 Οργανισμός Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, «Δεύτερη έρευνα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
σχετικά με τις μειονότητες και τις διακρίσεις: Μουσουλμάνοι – Επιλεγμένα πορίσματα», 21 Σεπτεμβρίου 2017.
20 Οργανισμός Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, Εμπειρίες και αντιλήψεις αντισημιτισμού – 
Δεύτερη έρευνα σχετικά με τις διακρίσεις και τα εγκλήματα μίσους κατά των Εβραίων στην ΕΕ, 10 Δεκεμβρίου 
2018.

https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2022/730304/IPOL_STU(2022)730304_EN.pdf
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2022/730304/IPOL_STU(2022)730304_EN.pdf
https://fra.europa.eu/el/publication/2022/fundamental-rights-report-2022
https://fra.europa.eu/en/publication/2017/second-european-union-minorities-and-discrimination-survey-main-results%20
https://fra.europa.eu/en/publication/2017/second-european-union-minorities-and-discrimination-survey-main-results%20
https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2017-eu-minorities-survey-muslims-selected-findings_el.pdf
https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2017-eu-minorities-survey-muslims-selected-findings_el.pdf
https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2018-experiences-and-perceptions-of-antisemitism-survey-summary_el.pdf
https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2018-experiences-and-perceptions-of-antisemitism-survey-summary_el.pdf
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παραμένει σε εκκρεμότητα στο Συμβούλιο από το 2008·

Η. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο δομικός και θεσμοποιημένος ρατσισμός αντικατοπτρίζεται 
επίσης στην κοινωνικοοικονομική ανισότητα και τη φτώχεια, και λαμβάνοντας υπόψη 
ότι οι παράγοντες αυτοί αλληλεπιδρούν και αλληλοενισχύονται· λαμβάνοντας υπόψη 
ότι οι διακρίσεις και ο ρατσισμός υπονομεύουν την ανθρώπινη αξιοπρέπεια, τις 
ευκαιρίες ζωής, την ευημερία, την ευζωία και συχνά την ασφάλεια· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι οι φυλετικές και εθνοτικές μειονότητες στην ΕΕ υφίστανται διαχωρισμό σε 
ορισμένους τομείς της καθημερινότητας, μεταξύ άλλων στη στέγαση, την υγειονομική 
περίθαλψη, την απασχόληση, την εκπαίδευση και τα δικαστικά συστήματα· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι πολλά μέλη φυλετικών και εθνοτικών μειονοτήτων στην ΕΕ 
έχουν ανεπαρκή πρόσβαση σε βασικά αγαθά, όπως πόσιμο νερό, αποχέτευση και 
ηλεκτρική ενέργεια, γεγονός που μπορεί να επιδεινωθεί περαιτέρω λόγω της κλιματικής 
αλλαγής, και λαμβάνοντας υπόψη ότι αυτό αντικατοπτρίζεται στην αγορά εργασίας, 
όπου τα άτομα που αντιμετωπίζουν φυλετικοποίηση υπερεκπροσωπούνται στην 
ανεργία και σε επισφαλείς και χαμηλής ποιότητας θέσεις εργασίας, όπως αυτές της 
οικονομίας της περιστασιακής απασχόλησης· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι φυλετικές 
ανισότητες δεν μπορούν να αντιμετωπιστούν χωρίς ισχυρές επενδύσεις για την 
καταπολέμηση της φτώχειας·

Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η οριζόντια διατομεακή προσέγγιση των πολιτικών και των 
μέτρων της ΕΕ, όπως περιγράφεται στις στρατηγικές για το φύλο και τα άτομα 
ΛΟΑΤΚΙ, διαδραματίζει σημαντικό ρόλο για την αντιμετώπιση των φυλετικών 
διακρίσεων· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι μειονοτικές ομάδες που περιλαμβάνουν, μεταξύ 
άλλων, τους Ρομ, τους μουσουλμάνους, τους Εβραίους, τα άτομα αφρικανικής και 
ασιατικής καταγωγής και τους Σαάμι επηρεάζονται από πολλαπλές μορφές διακρίσεων·

Ι. λαμβάνοντας υπόψη ότι αρκετά περιστατικά αντιμετώπισης με βάση δύο μέτρα και δύο 
σταθμά και διακρίσεων στα σύνορα της ΕΕ με βάση το χρώμα του δέρματος, μεταξύ 
άλλων, πρόσφατα, εις βάρος ορισμένων ανθρώπων που προσπαθούν να ξεφύγουν από 
τον πόλεμο στην Ουκρανία, υπογραμμίζουν την ανάγκη να διασφαλιστεί ίση 
μεταχείριση στα σύνορα της ΕΕ·

ΙΑ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γυναίκες σε επισφαλείς συνθήκες, ιδίως οι 
φυλετικοποιημένες γυναίκες, υπερεκπροσωπούνται σε σημαντικό βαθμό μεταξύ των 
εκδιδόμενων ατόμων, γεγονός το οποίο αποτελεί συνέπεια του ρατσισμού και του 
σεξισμού και, ταυτόχρονα, διαιωνίζει τον ρατσισμό και τον σεξισμό· 

ΙΒ. λαμβάνοντας υπόψη ότι υφίστανται εμπόδια στην πρόσβαση στη δικαιοσύνη για τα 
θύματα φυλετικών διακρίσεων· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι φορείς ισότητας σε πολλά 
κράτη μέλη δεν διαθέτουν τους ανθρώπινους και οικονομικούς πόρους και/ή την 
αναγκαία ανεξαρτησία για να γεφυρώσουν αυτό το χάσμα, μεταξύ άλλων λόγω 
ανεπαρκούς πολιτικής βούλησης· λαμβάνοντας υπόψη ότι το πλαίσιο της ΕΕ για την 
καταπολέμηση των διακρίσεων μεταφέρεται κατά τρόπο ανομοιόμορφο στη νομοθεσία 
των κρατών μελών, στοιχείο που περιορίζει την αποτελεσματικότητα των φορέων 
ισότητας·

ΙΓ. λαμβάνοντας υπόψη ότι σε ολόκληρη την ΕΕ έχουν αναφερθεί αρκετά περιστατικά 
ρατσισμού, δομικών διακρίσεων, παρενόχλησης, βίας και κατάρτισης προφίλ με βάση 
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φυλετική και εθνοτική καταγωγή από την αστυνομία, τα όργανα επιβολής του νόμου, 
τους δικαστές και τους δικηγόρους στα συστήματα ποινικής δικαιοσύνης21· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι στα δικαστικά συστήματα των περισσότερων κρατών μελών 
εντοπίζονται δομικές προκαταλήψεις εις βάρος φυλετικοποιημένων ομάδων22· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι η αστυνομική βία και η δυσανάλογη χρήση βίας από τις αρχές 
επιβολής του νόμου δεν θα πρέπει να γίνεται ποτέ ανεκτή· λαμβάνοντας υπόψη ότι η 
λογοδοσία και η ανεξάρτητη εποπτεία είναι σημαντικές για την αντιμετώπιση του 
θεσμικού ρατσισμού στις αρχές επιβολής του νόμου· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι 
ελλείψεις ως προς το κράτος δικαίου στα συστήματα ποινικής δικαιοσύνης 
επιδεινώνουν αυτήν την κατάσταση· 

ΙΔ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γυναίκες Ρομ, οι φυλετικοποιημένες γυναίκες και οι 
μετανάστριες, συμπεριλαμβανομένων των γυναικών με αναπηρία, αντιμετωπίζουν 
ανισότητες και διακρίσεις σε διάφορους τομείς στην ΕΕ· λαμβάνοντας υπόψη ότι 
πολλές έχουν επίσης υποστεί δομική βία και παραβιάσεις της ακεραιότητας και της 
σωματικής αυτονομίας τους, και έχουν υποβληθεί σε αναγκαστική στείρωση, 
αντισύλληψη και άμβλωση, οι οποίες αποτελούν επιζήμιες πρακτικές και μορφές βίας 
με βάση το φύλο που απορρέουν από ευγονικές πεποιθήσεις· 

ΙΕ. λαμβάνοντας υπόψη ότι τα συστήματα τεχνητής νοημοσύνης (ΤΝ) χρησιμοποιούνται 
ήδη για τη δημιουργία προβλέψεων, την κατάρτιση προφίλ και την αξιολόγηση 
κινδύνων που επηρεάζουν τις ζωές των ανθρώπων· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι νέες 
τεχνολογίες και η ψηφιακή μετάβαση μπορούν να θέσουν νέες προκλήσεις για τη 
φυλετική ισότητα και την καταπολέμηση των διακρίσεων, καθώς αναπαράγουν 
κοινωνικές προκαταλήψεις και δομικές ανισότητες, αλλά μπορούν επίσης να 
αποτελέσουν αποτελεσματικό εργαλείο για την καταπολέμηση του ρατσισμού και των 
δομικών διακρίσεων· 

ΙΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο τρόπος με τον οποίο οι άνθρωποι παρουσιάζονται στα μέσα 
ενημέρωσης, ανεξαρτήτως φυλετικής, θρησκευτικής ή εθνοτικής καταγωγής, μπορεί να 
ενισχύσει τα αρνητικά στερεότυπα φυλετικού χαρακτήρα· 

ΙΖ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών διαδραματίζουν 
καίριο ρόλο στη διαφύλαξη και την υλοποίηση των αξιών της ΕΕ και των θεμελιωδών 
δικαιωμάτων, καθώς και στην εφαρμογή των πολιτικών και των στρατηγικών της ΕΕ· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι ο χώρος της κοινωνίας των πολιτών υφίσταται συνεχιζόμενη 
υποβάθμιση σε ολόκληρη την ΕΕ και πολλές οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών 
αγωνίζονται να επιβιώσουν και αντιμετωπίζουν προβλήματα χρηματοδότησης· 

ΙΗ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η οδηγία για τη φυλετική ισότητα δεν έχει εφαρμοστεί 
επαρκώς από τα περισσότερα κράτη μέλη· λαμβάνοντας υπόψη ότι η οδηγία δεν 
καλύπτει όλες τις μορφές και τους λόγους διακρίσεων, όπως οι διατομεακές και δομικές 
διακρίσεις, και ότι, επομένως, θα πρέπει να επικαιροποιηθεί ώστε να ληφθούν υπόψη 
νέες εξελίξεις, όπως η ΤΝ και η αλγοριθμική λήψη αποφάσεων, ιδίως ο δυνητικός 

21 Ευρωπαϊκό Κέντρο για τα Δικαιώματα των Ρομά, «Justice Denied: Roma in the criminal justice system» 
(Στέρηση δικαιώματος στη δικαιοσύνη: οι Ρομά στο σύστημα ποινικής δικαιοσύνης), 2 Μαρτίου 2022.  
22 Ευρωπαϊκό Δίκτυο κατά του Ρατσισμού (ENAR), «2014–2018 ENAR Shadow Report on racist 
crime and institutional racism in Europe» (Σκιώδης έκθεση του ENAR για τα ρατσιστικά εγκλήματα 
και τον θεσμικό ρατσισμό στην Ευρώπη την περίοδο 2014-2018), 11 Σεπτεμβρίου 2019.

http://www.errc.org/reports--submissions/justice-denied-roma-in-the-criminal-justice-system
https://ec.europa.eu/migrant-integration/library-document/2014-2018-enar-shadow-report-racist-crime-and-institutional-racism-europe_fr
https://ec.europa.eu/migrant-integration/library-document/2014-2018-enar-shadow-report-racist-crime-and-institutional-racism-europe_fr
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κίνδυνος αναπαραγωγής φυλετικών προκαταλήψεων· λαμβάνοντας υπόψη ότι η 
απόφαση-πλαίσιο του Συμβουλίου για τον ρατσισμό και την ξενοφοβία δεν έχει 
μεταφερθεί πλήρως ή ορθά στο εθνικό δίκαιο από ορισμένα κράτη μέλη· λαμβάνοντας 
υπόψη ότι η Επιτροπή θα πρέπει να παρακολουθεί αυτή τη μεταφορά και να 
διασφαλίζει ότι τα κράτη μέλη συμμορφώνονται με τη νομοθεσία της ΕΕ για την 
καταπολέμηση των διακρίσεων·

ΙΘ. λαμβάνοντας υπόψη ότι τα θεσμικά όργανα της ΕΕ πρέπει να λάβουν συγκεκριμένα 
μέτρα ώστε να διασφαλίσουν βιώσιμες αλλαγές για την επίτευξη ενός χώρου εργασίας 
χωρίς αποκλεισμούς και με σεβασμό· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι διακρίσεις είναι συχνά 
πολυδιάστατες και μόνο μια διατομεακή προσέγγιση μπορεί να προετοιμάσει το έδαφος 
για βιώσιμες αλλαγές, με τις οποίες μπορούν να ξεπεραστούν βαθιά ριζωμένες 
ρατσιστικές πρακτικές και πολιτικές που είναι ενσωματωμένες στην κοινωνία μας· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι τα άτομα από φυλετικοποιημένες ομάδες και ομάδες σε 
ευάλωτη κατάσταση που υφίστανται διατομεακές μορφές διακρίσεων 
υποεκπροσωπούνται σε θέσεις λήψης αποφάσεων·

Κ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι φυλετικές διακρίσεις μπορεί να επιφέρουν ένα πρόσθετο 
επίπεδο ευαλωτότητας των φυλετικοποιημένων επιζώντων που έχουν υποστεί βία με 
βάση το φύλο και μπορούν να εμποδίσουν την πρόσβασή τους στη στήριξη, τους 
πόρους και την υγειονομική περίθαλψη που χρειάζονται· 

ΚΑ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι οργανώσεις που χρηματοδοτούνται με κονδύλια της ΕΕ δεν 
θα πρέπει να προωθούν ξενοφοβικές ή ρατσιστικές απόψεις·

ΚΒ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ρητορική μίσους και τα εγκλήματα μίσους συγκαταλέγονται 
στις σοβαρότερες εκδηλώσεις ρατσισμού και ξενοφοβίας· λαμβάνοντας υπόψη ότι 
παρατηρείται σταθερή αύξηση της ρητορικής μίσους και των εγκλημάτων μίσους στην 
Ευρώπη· λαμβάνοντας υπόψη ότι η πανδημία COVID-19 είναι ένας από τους 
παράγοντες που έχουν συμβάλει στην αύξηση αυτή23· λαμβάνοντας υπόψη ότι η 
ρητορική μίσους μπορεί να οδηγήσει σε εγκλήματα μίσους· λαμβάνοντας υπόψη ότι 
σύμφωνα με τον FRA, έως και εννέα στα δέκα εγκλήματα μίσους και επιθέσεις που 
υποκινούνται από μίσος στην ΕΕ δεν καταγγέλλονται και συνεπώς δεν τιμωρούνται24· 

1. τονίζει ότι χρειάζεται επειγόντως η Ένωση να αναπτύξει και να χρησιμοποιεί μια άρτια, 
συμπεριληπτική, ολοκληρωμένη και πολύπλευρη προσέγγιση για την αποτελεσματική 
καταπολέμηση κάθε μορφής ρατσισμού και διακρίσεων, συμπεριλαμβανομένου του 
δομικού και θεσμικού ρατσισμού, λόγω οποιασδήποτε αιτίας και σε όλους τους τομείς 
στην ΕΕ· επιμένει ότι η Ένωση και τα θεσμικά της όργανα πρέπει να δώσουν το 
παράδειγμα σε αυτόν τον αγώνα· 

2. ζητεί να ασκηθεί περισσότερη και διαρκής πολιτική ηγεσία στο υψηλότερο επίπεδο για 
αυτόν τον σκοπό, μεταξύ άλλων με κατηγορηματικές και ταχείες αντιδράσεις κατά της 
ρητορικής μίσους και των εγκλημάτων μίσους, και ζητεί αυτοπρόσωπη συμμετοχή στις 

23 Οργανισμός Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, «Fundamental Rights Report 2022» 
(Έκθεση για τα θεμελιώδη δικαιώματα - 2022), 8 Ιουνίου 2022, σ. 84.
24 Οργανισμός Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης, Encouraging hate crime reporting – The 
role of enforcement and other authorities (Ενθάρρυνση της καταγγελίας εγκλημάτων μίσους – Ο ρόλος των 
αρχών επιβολής του νόμου και άλλων αρχών), 2021.

https://fra.europa.eu/en/publication/2022/fundamental-rights-report-2022
https://fra.europa.eu/en/publication/2021/hate-crime-reporting
https://fra.europa.eu/en/publication/2021/hate-crime-reporting
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συνόδους κορυφής για την καταπολέμηση του ρατσισμού· 

3. καλεί την Επιτροπή να συνεχίσει να αξιολογεί την εφαρμογή του ισχύοντος νομικού 
πλαισίου της ΕΕ για την καταπολέμηση των διακρίσεων, του ρατσισμού, της 
ξενοφοβίας, της ρητορικής μίσους και των εγκλημάτων μίσους και άλλων μορφών 
μισαλλοδοξίας, προκειμένου να προσδιορίσει τρόπους με τους οποίους μπορεί να 
βελτιωθεί όπου αυτό είναι αναγκαίο, και να συμμετάσχει σε τακτικό διάλογο και 
ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών με τα κράτη μέλη, τις τοπικές και τις περιφερειακές 
αρχές, τις φυλετικοποιημένες ομάδες και άλλα σχετικά ενδιαφερόμενα μέρη, 
συμπεριλαμβανομένων των οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών· καλεί την 
Επιτροπή να λάβει συγκεκριμένα μέτρα, συμπεριλαμβανομένων των διαδικασιών επί 
παραβάσει, σε περίπτωση παραβιάσεων του δικαίου της ΕΕ από τα κράτη μέλη· 

4. καλεί την Επιτροπή και όλα τα επίπεδα διακυβέρνησης στην ΕΕ να ενσωματώσουν την 
ισότητα και τη φυλετική δικαιοσύνη σε όλες τις εργασίες πολιτικής τους, μεταξύ άλλων 
με τη χρηματοδότηση έργων σε επίπεδο κρατών μελών, καθώς και σε περιφερειακό και 
τοπικό επίπεδο· καλεί, στο πλαίσιο αυτό, την Επιτροπή να εφαρμόσει πολιτική 
μηδενικής ανοχής όσον αφορά την ενωσιακή στήριξη σε έργα, εντός ή εκτός της ΕΕ, 
που προωθούν άμεσα ή έμμεσα ξενοφοβικές ή ρατσιστικές απόψεις· υπενθυμίζει ότι ο 
δημοσιονομικός κανονισμός της ΕΕ25 και ο κανονισμός περί κοινών διατάξεων για τα 
χρηματοδοτούμενα από την ΕΕ προγράμματα26 στο πλαίσιο του τρέχοντος πολυετούς 
δημοσιονομικού πλαισίου περιέχουν διάφορες διατάξεις κατά των διακρίσεων, ιδίως σε 
σχέση με τη φυλετική ή εθνοτική καταγωγή, τη θρησκεία ή τις πεποιθήσεις· καλεί, 
συνεπώς, την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν την ορθή εφαρμογή των εν 
λόγω διατάξεων·

5. υπενθυμίζει την πάγια έκκλησή του για την έγκριση της οριζόντιας οδηγίας κατά των 
διακρίσεων, η οποία εκκρεμεί στο Συμβούλιο από το 2008· καλεί το Συμβούλιο να 
θεσπίσει μια σύνθεση του Συμβουλίου για την ισότητα των φύλων και την ισότητα, 
προκειμένου να διευκολυνθεί η διεξαγωγή συζητήσεων υψηλού επιπέδου για τα θέματα 
αυτά, συμπεριλαμβανομένων των δομικών και διατομεακών διακρίσεων, στο πλαίσιο 
ενός τακτικού και μόνιμου φόρουμ, και να μεριμνήσει ώστε να ενσωματωθούν σε όλες 
τις πολιτικές η καταπολέμηση του ρατσισμού και η διάσταση του φύλου· καλεί την 
Επιτροπή να επικαιροποιήσει την πρόταση οδηγίας της ΕΕ για την ίση μεταχείριση, με 
βάση τη θέση του Κοινοβουλίου, και να αντιμετωπίσει επίσης τις διατομεακές 
διακρίσεις και να απαγορεύσει ρητά τις διακρίσεις για οποιονδήποτε συνδυασμό λόγων, 
όπως απαριθμούνται στον Χάρτη·

6. καλεί τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν την πλήρη εφαρμογή και την αποτελεσματική 
παρακολούθηση της οδηγίας για τη φυλετική ισότητα και της οδηγίας για την ισότητα 
στην απασχόληση· καταδικάζει απερίφραστα το γεγονός ότι οι φυλετικές, εθνοτικές, 

25 Κανονισμός (ΕΕ, Ευρατόμ) 2018/1046 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 18ης Ιουλίου 
2018, σχετικά με τους δημοσιονομικούς κανόνες που εφαρμόζονται στον γενικό προϋπολογισμό της Ένωσης. 
ΕΕ L 193 της 30.7.2018, σ. 1.
26 Κανονισμός (ΕΕ) 2021/1060 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 2021, για 
τον καθορισμό κοινών διατάξεων για το Ευρωπαϊκό Ταμείο Περιφερειακής Ανάπτυξης, το Ευρωπαϊκό 
Κοινωνικό Ταμείο+, το Ταμείο Συνοχής, το Ταμείο Δίκαιης Μετάβασης και το Ευρωπαϊκό Ταμείο Θάλασσας, 
Αλιείας και Υδατοκαλλιέργειας, και δημοσιονομικών κανόνων για τα εν λόγω Ταμεία και για το Ταμείο 
Ασύλου, Μετανάστευσης και Ένταξης, το Ταμείο Εσωτερικής Ασφάλειας και το Μέσο για τη Χρηματοδοτική 
Στήριξη της Διαχείρισης των Συνόρων και την Πολιτική των Θεωρήσεων. ΕΕ L 231 της 30.6.2021, σ. 159.
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θρησκευτικές και γλωσσικές μειονότητες και οι μετανάστες, καθώς και τα άτομα 
ΛΟΑΤΚΙ, αντιμετωπίζουν δομικό ρατσισμό, διακρίσεις, εγκλήματα και ρητορική 
μίσους, συνεχείς κοινωνικοοικονομικές ανισότητες σε τομείς όπως, μεταξύ άλλων, η 
στέγαση, η υγειονομική περίθαλψη, η απασχόληση, η εκπαίδευση και άλλες 
απαραίτητες υπηρεσίες, όπως η ψυχική υγεία και η σεξουαλική και αναπαραγωγική 
υγειονομική περίθαλψη, και αντιμετωπίζουν μεγαλύτερες δυσκολίες ως προς την 
πρόσβαση στο σύστημα δικαιοσύνης, που πρέπει να αναγνωριστούν ως μείζονα 
εμπόδια στην πλήρη άσκηση των θεμελιωδών δικαιωμάτων και βασικά εμπόδια στην 
ένταξη και την ισότητα, με αποτέλεσμα τη φτώχεια και τον κοινωνικό αποκλεισμό· 

7. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι 14 χρόνια μετά την έγκριση της απόφασης-
πλαισίου για τον ρατσισμό και την ξενοφοβία, αρκετά κράτη μέλη δεν έχουν ακόμη 
μεταφέρει πλήρως και ορθά τις διατάξεις της στο εθνικό δίκαιο· καλεί τα κράτη μέλη 
να υπαγάγουν τα ρατσιστικά εγκλήματα μίσους και τη ρητορική μίσους στο ποινικό 
δίκαιο και να λάβουν τα αναγκαία μέτρα ώστε να εξασφαλίσουν ότι τα ρατσιστικά και 
ξενοφοβικά κίνητρα θεωρούνται επιβαρυντικές περιστάσεις, ή, εναλλακτικά, ότι τα 
κίνητρα αυτά λαμβάνονται υπόψη από τα δικαστήρια κατά τον καθορισμό των ποινών· 
επιπλέον, καλεί τα κράτη μέλη να θεσπίσουν σχετικά πρότυπα και μέτρα όσον αφορά 
την προστασία των μαρτύρων και των θυμάτων εγκλημάτων μίσους πριν από τις 
ποινικές έρευνες και διαδικασίες, κατά τη διάρκειά τους και μετά, σύμφωνα με την 
οδηγία για τα δικαιώματα των θυμάτων, και να ανταλλάσσουν βέλτιστες πρακτικές 
σχετικά με μέτρα που έχουν αποδειχθεί αποτελεσματικά για την ενθάρρυνση της 
καταγγελίας, όπως ανοικτές γραμμές επικοινωνίας και ασφαλείς χώροι· εκφράζει τη 
λύπη του για το γεγονός ότι σήμερα στην ΕΕ εξακολουθούν να υπάρχουν περιπτώσεις 
αστυνομικών υπαλλήλων που δεν εξετάζουν σοβαρά καταγγελίες για εγκλήματα με 
ρατσιστικά κίνητρα και ζητεί να διερευνηθούν δεόντως όλες οι περιπτώσεις27· 
υπογραμμίζει τη σημασία της εξειδικευμένης κατάρτισης κατά του ρατσισμού, των 
διακρίσεων και των εγκλημάτων μίσους για τις αρχές επιβολής του νόμου και τις 
δικαστικές αρχές, ιδίως όσον αφορά την ορθή διαπίστωση και καταγραφή των 
περιστατικών· 

8. εκφράζει τη βαθιά του ανησυχία για τα περιστατικά αστυνομικής βίας κατά 
φυλετικοποιημένων ατόμων σε διάφορα κράτη μέλη· καλεί τα κράτη μέλη να 
διασφαλίσουν ότι οι άνθρωποι έχουν πρόσβαση σε ανεξάρτητους μηχανισμούς της 
αστυνομίας για υποβολή καταγγελιών, οι οποίοι λειτουργούν εύρυθμα και μπορούν να 
κινούν έρευνες για υποθέσεις αστυνομικής βίας, παραπτώματα και περιστατικά 
κακοποίησης, και να διαφυλάσσουν το δικαίωμα των προσώπων να τεκμηριώνουν 
αυτές τις υποθέσεις· 

9. επικροτεί την ανακοίνωση της Επιτροπής, της 9ης Δεκεμβρίου 2021 σχετικά με μια πιο 
συμπεριληπτική και προστατευτική Ευρώπη: επέκταση του καταλόγου των εγκλημάτων 
της ΕΕ ώστε να περιλαμβάνει τη ρητορική μίσους και τα εγκλήματα μίσους 
(COM(2021) 0777)· καλεί το Συμβούλιο να συμφωνήσει ταχέως για την έγκριση της εν 
λόγω απόφασης· εκφράζει την ικανοποίησή του για τις διατάξεις της πράξης για τις 
ψηφιακές υπηρεσίες (COM(2020)0825), με τις οποίες διασφαλίζεται ότι αυτό που είναι 
παράνομο εκτός διαδικτύου είναι παράνομο και στο διαδίκτυο, κάτι που αναμένεται να 

27 Ευρωπαϊκό Δίκτυο κατά του Ρατσισμού (ENAR), Justice Gap: Racism pervasive in criminal justice systems 
across Europe (Κενό δικαιοσύνης: διάχυτος ρατσισμός στα συστήματα ποινικής δικαιοσύνης σε ολόκληρη την 
Ευρώπη), 12 Σεπτεμβρίου 2019. 

https://www.enar-eu.org/justice-gap-racism-pervasive-in-criminal-justice-systems-across-europe/
https://www.enar-eu.org/justice-gap-racism-pervasive-in-criminal-justice-systems-across-europe/
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συμβάλει στην καταπολέμηση της παράνομης ρητορικής μίσους στο διαδίκτυο· καλεί 
τα κράτη μέλη να εφαρμόσουν τις βασικές κατευθυντήριες αρχές για την ενθάρρυνση 
της καταγγελίας εγκλημάτων μίσους, οι οποίες καταρτίστηκαν τον Μάρτιο του 2021 
από την ομάδα εργασίας της ΕΕ για την καταγραφή εγκλημάτων μίσους, τη συλλογή 
δεδομένων και την ενθάρρυνση της καταγγελίας· ενθαρρύνει την ανταλλαγή βέλτιστων 
πρακτικών μεταξύ των αρμόδιων αρχών, μεταξύ άλλων όσον αφορά εναλλακτικές 
ποινές όπως η κοινωφελής εργασία ή η υποχρεωτική εκπαίδευση· 

10. αναγνωρίζει ότι η ΤΝ θα μπορούσε να συμβάλει στον εντοπισμό και τον περιορισμό 
των επιπτώσεων των ανθρώπινων μεροληψιών και ότι το λογισμικό ΤΝ θα μπορούσε 
να εφαρμοστεί σε σύνολα δεδομένων για τη χαρτογράφηση ομάδων που υφίστανται 
διακρίσεις· εκφράζει, ωστόσο, την ανησυχία του για τον κίνδυνο η ΤΝ να ενισχύσει τις 
υφιστάμενες διακρίσεις και να επιδεινώσει τις υφιστάμενες ανισότητες και τον 
κοινωνικό αποκλεισμό· υπογραμμίζει ότι είναι σημαντικό να χρησιμοποιούνται υψηλής 
ποιότητας δεδομένα για την ανάπτυξη αλγορίθμων, καθώς τα πρότυπα των συστημάτων 
ΤΝ βασίζονται στα δεδομένα που χρησιμοποιούνται για την εκπαίδευσή τους· 
υπογραμμίζει ότι είναι σημαντικό να αντιμετωπιστούν οι πιθανοί κίνδυνοι και να 
διασφαλιστεί ότι εφαρμόζονται οι απαραίτητες διασφαλίσεις για τα θεμελιώδη 
δικαιώματα και τις ελευθερίες των υποκειμένων των δεδομένων όσον αφορά τη χρήση 
των εργαλείων ΤΝ, ιδίως όταν χρησιμοποιούνται από τις αρχές επιβολής του νόμου, και 
να διασφαλιστεί ότι τα συστήματα ΤΝ καθοδηγούνται από τις αρχές της διαφάνειας, 
της εξηγησιμότητας, της δικαιοσύνης και της λογοδοσίας, καθώς και ότι διενεργούνται 
ανεξάρτητοι έλεγχοι για να αποτραπεί η επιδείνωση των διακρίσεων, του ρατσισμού, 
του αποκλεισμού και της φτώχειας εξαιτίας αυτών των συστημάτων· 

11. ζητεί από τα κράτη μέλη να τερματίσουν την κατάρτιση κάθε τύπου προφίλ με βάση 
φυλετική ή εθνοτική καταγωγή· καλεί τα κράτη μέλη και τον Οργανισμό της ΕΕ για την 
κατάρτιση στον τομέα της επιβολής του νόμου να παράσχουν περισσότερη κατάρτιση 
σχετικά με τους τρόπους με τους οποίους μπορεί να αποφευχθεί η παράνομη κατάρτιση 
προφίλ στο πλαίσιο επιβολής του νόμου και να συμβάλουν στην κατανόηση και στην 
εξάλειψη των προκαταλήψεων· υπενθυμίζει ότι σύμφωνα με το δίκαιο της Ένωσης, η 
κατάρτιση προφίλ που έχει ως αποτέλεσμα διακρίσεις κατά φυσικών προσώπων βάσει 
προσωπικών δεδομένων τα οποία είναι εκ της φύσης τους ιδιαίτερα ευαίσθητα όσον 
αφορά θεμελιώδη δικαιώματα και ελευθερίες, απαγορεύεται, όπως ορίζεται στην 
οδηγία (ΕΕ) 2016/68028 και στον κανονισμό (ΕΕ) 2016/67929·

12. αναγνωρίζει ότι οι φυλετικοποιημένες ομάδες εκπροσωπούνται δυσανάλογα μεταξύ 
των στρωμάτων χαμηλότερου εισοδήματος του ευρωπαϊκού πληθυσμού και καλεί τα 
κράτη μέλη και την Επιτροπή να λάβουν υπόψη τις ιδιαίτερες ανάγκες των 
φυλετικοποιημένων ομάδων σε τομείς όπως η εκπαίδευση, η στέγαση, η υγειονομική 
περίθαλψη, η απασχόληση, η αστυνόμευση, οι κοινωνικές υπηρεσίες, το σύστημα 

28 Οδηγία (ΕΕ) 2016/680 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 27ης Απριλίου 2016, για την 
προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα από αρμόδιες 
αρχές για τους σκοπούς της πρόληψης, διερεύνησης, ανίχνευσης ή δίωξης ποινικών αδικημάτων ή της 
εκτέλεσης ποινικών κυρώσεων και για την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων αυτών και την κατάργηση της 
απόφασης-πλαίσιο 2008/977/ΔΕΥ του Συμβουλίου, ΕΕ L 119 της 4.5.2016, σ. 89.
29 Κανονισμός (EΕ) 2016/679 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 27ης Απριλίου 2016, για 
την προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και για 
την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων αυτών και την κατάργηση της οδηγίας 95/46/ΕΚ ((Γενικός 
Κανονισμός για την Προστασία Δεδομένων) ΕΕ L 119 της 4.5.2016, σ. 1.
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δικαιοσύνης και η πολιτική συμμετοχή και εκπροσώπηση· ενθαρρύνει τα κράτη μέλη 
να κάνουν πλήρη χρήση της εγγύησης για τα παιδιά, να αντιμετωπίσουν τον δομικό 
ρατσισμό κατά των φυλετικοποιημένων παιδιών και να θεσπίσουν ειδικά εθνικά 
προγράμματα με στόχο τη διάρρηξη του κύκλου της φτώχειας, που πλήττει σε πολύ 
μεγάλο βαθμό τα φυλετικοποιημένα παιδιά· 

13. επικροτεί την ανταπόκριση της ΕΕ στους ανθρώπους που εγκαταλείπουν την Ουκρανία 
και την ενεργοποίηση της οδηγίας για την προσωρινή προστασία30· εκφράζει την 
ανησυχία του για αναφορές σχετικά με περιστατικά διακρίσεων και ρατσισμού κατά 
έγχρωμων ατόμων και μειονοτήτων, όπως οι Ρομ, στα σύνορα και υπενθυμίζει στα 
κράτη μέλη το δικαίωμα κάθε ατόμου να αιτηθεί άσυλο και να αντιμετωπίζεται με 
σεβασμό δυνάμει του διεθνούς δικαίου31· επαναλαμβάνει ότι οι μεταναστευτικοί και οι 
συνοριακοί έλεγχοι δεν μπορούν να τίθενται πριν από την ασφάλεια, τα δικαιώματα των 
ανθρώπων και την ανθρώπινη ζωή, και καλεί την Επιτροπή να ενσωματώσει τη 
διάσταση της φυλετικής ισότητας σε ολόκληρο το νομικό πλαίσιο και το πλαίσιο 
πολιτικών της ΕΕ για τη μετανάστευση· 

14. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι οι κοινότητες των Ρομ παραμένουν από τις 
ομάδες που υφίστανται περισσότερες διακρίσεις και είναι πιο ευάλωτες στην ΕΕ· καλεί 
τα κράτη μέλη να εφαρμόσουν τη σύσταση του Συμβουλίου για την ισότητα, την 
ένταξη και τη συμμετοχή των Ρομά, που εγκρίθηκε στις 12 Μαρτίου 2021, καθώς και 
το στρατηγικό πλαίσιο της ΕΕ για την ισότητα, την ένταξη και τη συμμετοχή των Ρομά 
και να αξιοποιήσει πλήρως τη διαθέσιμη χρηματοδότηση· καλεί τα κράτη μέλη να 
αναγνωρίσουν επίσημα τον αντιτσιγγανισμό ως ειδική μορφή ρατσισμού κατά των Ρομ· 

15. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να αναλάβουν δράση για την ανησυχητική 
αύξηση του αντισημιτισμού στην ΕΕ· σημειώνει ότι ο εβραϊκός πληθυσμός στην ΕΕ 
έχει μειωθεί τα τελευταία χρόνια και ότι κατά την τελευταία πενταετία, το 38 % των 
Εβραίων έχουν εξετάσει το ενδεχόμενο να φύγουν από την ΕΕ λόγω ανησυχιών για την 
ασφάλεια και την προστασία τους32· 

16. καταδικάζει πρακτικές όπως ο ακρωτηριασμός των γυναικείων γεννητικών οργάνων, η 
συζυγική αιχμαλωσία και τα «εγκλήματα τιμής» που πλήττουν ιδιαίτερα τις γυναίκες 
και ζητεί να λογοδοτήσουν οι δράστες για τέτοιες πρακτικές· ζητεί να ενισχυθούν η 
ευαισθητοποίηση και η υπεράσπιση ώστε να δοθεί τέλος σε αυτές τις επιβλαβείς 
πρακτικές στην ΕΕ, τόσο σε εθνικό όσο και σε ενωσιακό επίπεδο· 

17. επισημαίνει ότι πολλές γυναίκες αφρικανικής καταγωγής και άλλες φυλετικοποιημένες 
γυναίκες αντιμετωπίζουν διαγενεακή φτώχεια και αποκλεισμό και εμφανίζονται 
σταθερά μεταξύ των ομάδων με τη μικρότερη πρόσβαση σε υγειονομικές υπηρεσίες, 

30 Οδηγία 2001/55/EΚ του Συμβουλίου, της 20ής Ιουλίου 2001, σχετικά με τις ελάχιστες προδιαγραφές παροχής 
προσωρινής προστασίας σε περίπτωση μαζικής εισροής εκτοπισθέντων και μέτρα για τη δίκαιη κατανομή των 
βαρών μεταξύ κρατών μελών όσον αφορά την υποδοχή και την αντιμετώπιση των συνεπειών της υποδοχής 
αυτών των ατόμων, ΕΕ L 212 της 7.8.2001, σ. 12.
31 FRA, The war in Ukraine – Fundamental rights implications within the EU (Ο πόλεμος στην Ουκρανία – 
Επιπτώσεις στα θεμελιώδη δικαιώματα εντός της ΕΕ), 19 Μαΐου 2022, και FRA, EU-Ukraine Border 
checkpoints: First field observations (Συνοριακά σημεία ελέγχου ΕΕ-Ουκρανίας: πρώτες επιτόπιες 
παρατηρήσεις), 23 Μαρτίου 2022.
32 FRA opinions - Experiences and perceptions of antisemitism (Γνώμες του FRA - Βιώματα και αντιλήψεις 
σχετικά με τον αντισημιτισμό).

https://fra.europa.eu/en/news/2022/war-ukraine-fundamental-rights-implications-within-eu
https://fra.europa.eu/en/publication/2022/eu-ukrainian-border-check-points-first-field-observations
https://fra.europa.eu/en/publication/2022/eu-ukrainian-border-check-points-first-field-observations
https://fra.europa.eu/en/content/fra-opinions-experiences-and-perceptions-antisemitism
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καθώς αντιμετωπίζουν διακρίσεις σε μαιευτικές υπηρεσίες, υπηρεσίες μητρότητας και 
υπηρεσίες παιδικής φροντίδας33·

18. καλεί τα κράτη μέλη να μεριμνήσουν ώστε οι υπηρεσίες υγειονομικής περίθαλψης να 
έχουν την ετοιμότητα να αντιμετωπίσουν ειδικά ζητήματα υγείας που θα μπορούσαν να 
επηρεάσουν κυρίως τους ανθρώπους με καταγωγή από την Αφρική, τη Μέση Ανατολή, 
τη Λατινική Αμερική και την Ασία, μεταξύ άλλων με την παροχή της απαραίτητης 
κατάρτισης και με την ανάλογη επικαιροποίηση των προγραμμάτων ιατρικών σπουδών· 

19. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να λάβουν ειδικά μέτρα για την καταπολέμηση 
των έμφυλων στερεοτύπων και την εξάλειψη των διακρίσεων και των ανισοτήτων, 
καθώς και για την καταπολέμηση της βίας με βάση το φύλο κατά των 
φυλετικοποιημένων γυναικών, μεταξύ άλλων με την έγκριση της πρότασης οδηγίας για 
την καταπολέμηση της βίας κατά των γυναικών και της εξ οικείων βίας 
(COΜ(2022)0105), προσθέτοντας τη βία με βάση το φύλο στον κατάλογο των 
εγκλημάτων της ΕΕ και υπάγοντας την αναγκαστική στείρωση και την αναγκαστική 
άμβλωση στο ποινικό δίκαιο και παρέχοντας μέσα έννομης προστασίας, υποστήριξη 
και επανορθώσεις στα θύματα· 

20. υπογραμμίζει τον ρόλο που διαδραματίζει η εκπαίδευση, ο πολιτισμός και ο αθλητισμός 
στην καταπολέμηση των φυλετικών και εθνοτικών στερεοτύπων και στην προαγωγή 
της ισότητας και της κοινωνικής ένταξης· είναι της άποψης ότι τα κράτη μέλη θα πρέπει 
να αντιμετωπίσουν τον ρατσισμό και τις διακρίσεις από πρώιμο στάδιο και να 
ενσωματώσουν την εκπαίδευση χωρίς αποκλεισμούς σε όλα τα επίσημα προγράμματα 
σπουδών· επιμένει ότι είναι σημαντικό να αναγνωρίζονται και να διδάσκονται τα 
ιστορικά αίτια του ρατσισμού και του αντισημιτισμού, με σκοπό, μεταξύ άλλων, την 
προώθηση της καλύτερης κατανόησης της μετανάστευσης στο παρόν· εκφράζει την 
ανησυχία του για τον αντίκτυπο που έχουν ο ρατσισμός και οι διακρίσεις στη σωματική 
και ψυχική υγεία των παιδιών και των εφήβων με μεταναστευτικό υπόβαθρο και άλλων 
φυλετικοποιημένων ατόμων, καθώς εμποδίζουν την ένταξή τους στις κοινωνίες· 
επιμένει ότι αυτές οι προκαταλήψεις έχουν μακροπρόθεσμο αντίκτυπο στην ενήλικη 
ζωή τους· καταδικάζει απερίφραστα κάθε φυλετικό και εθνοτικό διαχωρισμό στα 
σχολεία, που εξακολουθεί να παρατηρείται στην ΕΕ και έχει δυσανάλογη επίδραση στα 
παιδιά από φυλετικές και εθνοτικές μειονοτικές κοινότητες· προειδοποιεί ότι τέτοιες 
πρακτικές οδηγούν σε περιθωριοποίηση, διαιωνίζουν τις δομικές διακρίσεις και 
παρεμποδίζουν την ίση πρόσβαση σε ποιότητα ζωής· καλεί την Επιτροπή και τα κράτη 
μέλη να θεσπίσουν ή να ενισχύσουν πολιτικές χωρίς αποκλεισμούς για την πρόληψη 
του κοινωνικού αποκλεισμού, καθώς και να λάβουν συγκεκριμένα μέτρα για τη στήριξη 
των παιδιών από φυλετικές και εθνοτικές μειονότητες· 

21. παροτρύνει τα θεσμικά όργανα της ΕΕ να αντιμετωπίσουν τις διατομεακές διακρίσεις 
στη νομοθεσία και τις πολιτικές της ΕΕ κατά των διακρίσεων και να προωθήσουν ένα 
ενωσιακό πλαίσιο επί του θέματος, σε στενή συνεργασία με τα κράτη μέλη και τις 
ενδιαφερόμενες ομάδες· 

22. τονίζει την ανάγκη να διασφαλιστεί η ουσιαστική συμμετοχή όλων των ομάδων που 

33 Equinox, Towards Gender Justice – Rethinking EU Gender Equality Policy from an Intersectional Perspective 
(Προς τη δικαιοσύνη των φύλων – Ανασχεδιασμός της πολιτικής της ΕΕ για την ισότητα των φύλων από μια 
διατομεακή προοπτική), Μάιος 2021.

https://www.equinox-eu.com/wp-content/uploads/2021/05/Towards-Gender-Justice.pdf
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επηρεάζονται από διατομεακές διακρίσεις, ειδικά των μειονοτικών ομάδων, στη χάραξη 
πολιτικής σε ενωσιακό, εθνικό και τοπικό επίπεδο· 

23. καλεί όλα τα κράτη μέλη της ΕΕ να συλλέξουν συγκρίσιμα και εύρωστα αναλυτικά 
δεδομένα για την ισότητα, προκειμένου να κατανοήσουν πλήρως και να τεκμηριώσουν 
τις διακρίσεις, να αναλύσουν τα κοινωνικά προβλήματα και να αντιμετωπίσουν τις 
ανισότητες με σφαιρικό τρόπο, με βάση την εθελοντική συμμετοχή, τον 
αυτοπροσδιορισμό και τη συναίνεση μετά από ενημέρωση, προστατεύοντας παράλληλα 
την ανωνυμία και την εμπιστευτικότητα, διασφαλίζοντας τη συμμετοχή της κοινότητας 
στον καθορισμό των κατηγοριών, την ανάλυση και την αξιολόγηση, τηρώντας τις 
βασικές αρχές της νομοθεσίας της ΕΕ για την προστασία των δεδομένων και τα 
θεμελιώδη δικαιώματα και σε συμμόρφωση με την εθνική νομοθεσία· καλεί την 
Επιτροπή να συνεχίσει να αναπτύσσει μια κοινή μεθοδολογία επ’ αυτού με τα κράτη 
μέλη, προκειμένου να διασφαλιστεί η συγκρισιμότητα, η ακρίβεια και η αξιοπιστία των 
δεδομένων που συλλέγονται· υποστηρίζει το έργο του FRA στην ανάλυση των 
δεδομένων αυτών και επικροτεί τις περαιτέρω εξελίξεις σε αυτόν τον τομέα, σύμφωνα 
με τη νέα εντολή του και μέσω διαρθρωμένης και στενής συνεργασίας με τους 
οργανισμούς δικαιοσύνης και εσωτερικών υποθέσεων και με τις επηρεαζόμενες ομάδες· 

24. παροτρύνει όλα τα κράτη μέλη να εγκρίνουν εθνικά σχέδια δράσης κατά του ρατσισμού 
και των διακρίσεων έως το τέλος του 2022, τα οποία λαμβάνουν υπόψη τα ιστορικά 
αίτια του ρατσισμού και δημιουργούν μια νοοτροπία μνήμης, όπως προβλέπεται στο 
σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέμηση του ρατσισμού· καλεί την Επιτροπή να 
ενισχύσει τη διαφάνεια και τη συμμετοχή των φυλετικοποιημένων ομάδων στις 
εργασίες της υποομάδας για τα εθνικά σχέδια δράσης κατά του ρατσισμού, μεταξύ 
άλλων με την παροχή πληροφοριών σχετικά με εθνικά σημεία επαφής· τονίζει την 
ανάγκη το σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέμηση του ρατσισμού να συνεχιστεί 
μετά το 2025 και να αναπτυχθεί στην κατεύθυνση μιας ολοκληρωμένης στρατηγικής 
της ΕΕ, και ενθαρρύνει την Επιτροπή να διασφαλίσει τη συνέχεια αυτού του έργου πριν 
από το τέλος της τρέχουσας θητείας της· 

25. υπογραμμίζει ότι είναι απαραίτητος ένας μηχανισμός παρακολούθησης και λογοδοσίας 
προκειμένου να διασφαλιστεί η αποτελεσματική εφαρμογή και επιβολή της νομοθεσίας 
και της πολιτικής της ΕΕ για την καταπολέμηση του ρατσισμού και των διακρίσεων, 
και υπενθυμίζει ότι είναι σημαντική η συμμετοχή των οργανώσεων της κοινωνίας των 
πολιτών στη διαδικασία αυτή· ζητεί την έγκριση σύστασης του Συμβουλίου για τα 
εθνικά σχέδια δράσης κατά του ρατσισμού και των διακρίσεων προκειμένου να 
ενισχυθεί η προσήλωση στις κοινές κατευθυντήριες αρχές και τους επακόλουθους 
δείκτες προόδου, καθώς και ο μηχανισμός παρακολούθησής τους·

26. υπενθυμίζει την υποστήριξή του προς τις οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών, ιδίως 
στον τομέα της καταπολέμησης του ρατσισμού, της καταπολέμησης των διακρίσεων 
και της ανεκτικότητας· επιμένει ότι οι υπερασπιστές των ανθρωπίνων δικαιωμάτων για 
την καταπολέμηση του ρατσισμού πρέπει να προστατεύονται και να στηρίζονται στο 
έργο τους· υπενθυμίζει ότι απαιτείται ειδική και επαρκής χρηματοδότηση από την ΕΕ 
για τις οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών· υπογραμμίζει περαιτέρω τη σημασία 
του τακτικού και διαρθρωμένου διαλόγου με τις οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών 
που εργάζονται για τη φυλετική δικαιοσύνη και ισότητα σε ευρωπαϊκό, εθνικό και 
τοπικό επίπεδο· ζητεί από την Επιτροπή και τα κράτη μέλη, με τη συμμετοχή των 
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οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών και των επηρεαζόμενων ομάδων, να 
αναπτύξουν και να εφαρμόσουν εκστρατείες αύξησης της ευαισθητοποίησης του 
κοινού με σκοπό την αντιμετώπιση των στερεοτύπων και των προκαταλήψεων που 
είναι διαδεδομένες στον ευρύτερο πληθυσμό· ζητεί περισσότερες σχετικές ευκαιρίες 
χρηματοδότησης στο πλαίσιο του προγράμματος «Πολίτες, Ισότητα, Δικαιώματα και 
Αξίες» στον τομέα της καταπολέμησης των διακρίσεων· καλεί την Επιτροπή να 
διασφαλίσει ότι το μόνιμο φόρουμ οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών για την 
καταπολέμηση του ρατσισμού θα συμμετάσχει επίσημα στη θέσπιση σχετικών 
πολιτικών και νομοθεσίας· εκφράζει τη λύπη του για τις επιθέσεις με διάφορες μορφές 
(συμπεριλαμβανομένων της ρητορικής μίσους, των τιμωρητικών φορολογικών 
καθεστώτων, των στρατηγικών αγωγών προς αποθάρρυνση της συμμετοχής του κοινού 
και των επιθέσεων κατά γραφείων ή ατόμων που εργάζονται σε αυτά) κατά 
οργανώσεων της κοινωνίας των πολιτών που παρέχουν στήριξη στους πολίτες και 
εμπειρογνωμοσύνη στους φορείς χάραξης πολιτικής στον τομέα αυτό· 

27. υπογραμμίζει τη σημασία της εκπροσώπησης και της πολυμορφίας ως εργαλείων για 
την ανάπτυξη κοινωνιών χωρίς αποκλεισμούς· υπενθυμίζει ότι τα μέσα ενημέρωσης 
έχουν την ευθύνη να αντικατοπτρίζουν τις κοινωνίες σε όλη τους την πολυμορφία, και 
εκφράζει τη λύπη του για την τρέχουσα έλλειψη πολυμορφίας σε όλα τα επίπεδα· 
καταδικάζει τη ρατσιστική ρητορική ορισμένων μέσων ενημέρωσης που στιγματίζουν 
φυλετικοποιημένες κοινότητες· τονίζει, επιπλέον, τη σημασία της ισόρροπης 
συμμετοχής των φύλων, καθώς και της συμμετοχής φυλετικοποιημένων ατόμων στα 
μέσα ενημέρωσης, προκειμένου να διασφαλιστεί επαρκής εκπροσώπηση και να 
παρέχονται θετικά πρότυπα για τα παιδιά φυλετικοποιημένων ομάδων·

28. υπογραμμίζει τον κρίσιμο αντίκτυπο που μπορεί να έχουν οι εκστρατείες και οι 
πρωτοβουλίες για τον γραμματισμό στα μέσα ενημέρωσης όσον αφορά την 
αντιμετώπιση αφηγημάτων που προωθούν φυλετικές διακρίσεις, τα οποία διαδίδονται 
μέσω παραπληροφόρησης· καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να δώσουν 
μεγαλύτερη έμφαση στην ανάπτυξη της κριτικής σκέψης, του γραμματισμού στα μέσα 
ενημέρωσης και των ψηφιακών δεξιοτήτων με στόχο την καταπολέμηση του ρατσισμού 
και των διακρίσεων· καλεί τα κράτη μέλη να εντοπίσουν και να αναλύσουν τις 
δραστηριότητες και τις πηγές χρηματοδότησης εξτρεμιστικών ομάδων στην ΕΕ που 
διαδίδουν μίσος, συμπεριλαμβανομένων όσων έχουν στενούς δεσμούς με τη Ρωσία, που 
χρησιμοποιούνται με σκοπό την αποσταθεροποίηση της ΕΕ και την υπονόμευση της 
ενότητάς της, και να λάβουν περαιτέρω μέτρα για την καταπολέμηση των 
δραστηριοτήτων των εν λόγω οργανώσεων στην ΕΕ·

29. επικροτεί την πρωτοβουλία της Επιτροπής σχετικά με τα ελάχιστα πρότυπα για τους 
φορείς ισότητας, η οποία έχει στόχο να διασφαλίσει ίση προστασία έναντι των 
διακρίσεων σε ολόκληρη την ΕΕ, και παροτρύνει την Επιτροπή να υποβάλει φιλόδοξη 
πρόταση για το θέμα αυτό· καλεί την Επιτροπή να εγκρίνει συγκεκριμένα νομοθετικά 
μέτρα για την ενίσχυση του ρόλου και της ανεξαρτησίας των φορέων ισότητας στα 
κράτη μέλη και να διασφαλίσει ότι λαμβάνουν επαρκή χρηματοδότηση ώστε να 
επιτελέσουν τα καθήκοντά τους, ιδίως όσον αφορά την πιο αποτελεσματική συλλογή 
δεδομένων με σκοπό τη χαρτογράφηση των διακρίσεων και των ανισοτήτων σε 
ολόκληρη την ΕΕ· παροτρύνει τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν ότι η εντολή όλων των 
φορέων ισότητας καλύπτει όλες τις μορφές διακρίσεων, συμπεριλαμβανομένης της 
θυματοποίησης και της ρητορικής μίσους· 
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30. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι ο δομικός ρατσισμός εξακολουθεί να 
υφίσταται στην κοινωνία στην ΕΕ· καλεί τα θεσμικά όργανα της ΕΕ να εξετάσουν το 
ζήτημα αυτό εντός των δομών τους και να αντιμετωπίσουν την υποεκπροσώπηση 
φυλετικοποιημένων ομάδων και άλλων ομάδων που υφίστανται διακρίσεις, ιδίως σε 
θέσεις λήψης αποφάσεων, και να εγκρίνουν επειγόντως μια στρατηγική για την 
πολυμορφία του εργατικού δυναμικού και την ένταξη· τονίζει ότι τα άτομα θα πρέπει 
να προσλαμβάνονται βάσει αξίας, προσόντων και δεξιοτήτων· υπενθυμίζει ότι, 
σύμφωνα με το άρθρο 10 του Κανονισμού του Κοινοβουλίου, η ρητορική μίσους 
απαγορεύεται, καθώς και οι συκοφαντικές δηλώσεις και η υποκίνηση διακρίσεων, και 
καλεί την Πρόεδρό του και τους προέδρους των επιτροπών του να εφαρμόζουν ορθά 
τους κανόνες αυτούς και να διασφαλίζουν ότι οι περιπτώσεις στις οποίες διαπιστώνεται 
παραβίαση του εν λόγω κανόνα διερευνούνται δεόντως και δίνεται κατάλληλη 
συνέχεια·

31. εκφράζει την ικανοποίησή του, εν προκειμένω, για την έγκριση της στρατηγικής του 
Κοινοβουλίου για την πολυμορφία και του χάρτη πορείας για το 2022-2024· τονίζει ότι 
είναι επίσης ευθύνη των αντίστοιχων πολιτικών ομάδων να επιβάλουν τη στρατηγική 
αυτή στις αντίστοιχες στρατηγικές τους για τους ανθρώπινους πόρους·

32. εκφράζει την ικανοποίησή του για τον διορισμό από την Επιτροπή της πρώτης 
συντονίστριας για την καταπολέμηση του ρατσισμού, το 2021, και για τον συνεχή 
επαναδιορισμό, από το 2015, της συντονίστριας για την καταπολέμηση του 
αντισημιτισμού και τη διαφύλαξη της εβραϊκής ζωής· καλεί την Επιτροπή να ορίσει 
ταχέως συντονιστή για την καταπολέμηση του μίσους κατά των μουσουλμάνων· 
εκφράζει τη λύπη του που η θέση είναι κενή από τον Ιούλιο του 2021· υπενθυμίζει ότι 
οι εν λόγω θέσεις θα πρέπει να είναι μόνιμες και συνεπώς οι συντονιστές θα πρέπει να 
ενισχύονται και να στηρίζονται οικονομικά· υπογραμμίζει τον κεντρικό ρόλο που 
διαδραματίζουν ο συντονιστής για την καταπολέμηση του ρατσισμού και η ομάδα 
υψηλού επιπέδου για την καταπολέμηση του ρατσισμού, της ξενοφοβίας και άλλων 
μορφών μισαλλοδοξίας στην ενσωμάτωση της φυλετικής ισότητας σε όλες τις πολιτικές 
της ΕΕ·

33. εκφράζει την ανησυχία του για τη συνεχιζόμενη διάδοση ρατσιστικών και ξενοφοβικών 
θεωριών συνωμοσίας, οι οποίες υποκινούν το μίσος και τη βία, συμπεριλαμβανομένων 
των εγκλημάτων μίσους σε ολόκληρο τον κόσμο· εκφράζει την ανησυχία του για τον 
τρόπο με τον οποίο οι θεωρίες αυτές, όπως η λεγόμενη «θεωρία της μεγάλης 
αντικατάστασης», ενσωματώνονται στον πολιτικό λόγο ορισμένων πολιτικών 
προσωπικοτήτων της ακροδεξιάς στα κράτη μέλη και υπογραμμίζει ότι αυτό συνιστά 
απειλή για τις θεμελιώδεις και κοινές αξίες της Ένωσης·

34. υπενθυμίζει τη θέση του σχετικά με την ετήσια έκθεση της Επιτροπής για το κράτος 
δικαίου, και ιδίως την έκκλησή του να συμπεριλαμβάνεται ειδικό τμήμα για τις 
οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών και να καλύπτονται θεμελιώδη δικαιώματα, 
συμπεριλαμβανομένης της απαγόρευσης των διακρίσεων λόγω φυλής, χρώματος ή 
εθνότητας· ζητεί, επιπλέον, σύνοψη της εφαρμογής του σχεδίου δράσης της ΕΕ για την 
καταπολέμηση του ρατσισμού στα κεφάλαια της έκθεσης ανά χώρα·

35. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο και την 
Επιτροπή.
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

Η Ευρωπαϊκή Ένωση βασίζεται και καθοδηγείται από τις αξίες του σεβασμού της ανθρώπινης 
αξιοπρέπειας, της ελευθερίας, της δημοκρατίας, της ισότητας, του κράτους δικαίου και του 
σεβασμού των ανθρωπίνων δικαιωμάτων, συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων των 
προσώπων που ανήκουν σε μειονότητες, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 της ΣΕΕ. Αυτές οι αρχές 
και αξίες αποτελούν τη βάση για την καταπολέμηση της αδικίας, του ρατσισμού και των 
διακρίσεων σε όλες τις μορφές τους από την Ένωση. Αυτό εκφράζεται επίσης στο σύνθημα της 
ΕΕ - Ενωμένη στην πολυμορφία. Το δικαίωμα στην ίση και χωρίς διακρίσεις μεταχείριση 
αποτελεί θεμελιώδες δικαίωμα εντός της ΕΕ και θα πρέπει να γίνεται πλήρως σεβαστό σε 
ολόκληρη την Ένωση. 

Όλοι οι άνθρωποι που ζουν στην ΕΕ θα πρέπει να μπορούν να ζουν με ασφάλεια και να είναι 
σε θέση να πραγματώσουν πλήρως το δυναμικό τους. Ωστόσο, στις εκθέσεις του Οργανισμού 
Θεμελιωδών Δικαιωμάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης (FRA) επισημαίνεται ότι οι διακρίσεις και 
η παρενόχληση αποτελούν καθημερινή πραγματικότητα σε ολόκληρη την Ευρωπαϊκή Ένωση. 
Οι μειονότητες αντιμετωπίζουν δομικές μορφές ρατσισμού στην ΕΕ καθημερινά. Για 
παράδειγμα, κατά τα πέντε έτη που προηγήθηκαν της αντίστοιχης έρευνας, το 41 % των Ρομά, 
το 45 % των ατόμων που προέρχονται από τη Βόρεια Αφρική, το 39 % των ατόμων με 
καταγωγή από την Υποσαχάρια Αφρική, το 60 % των Ρομά και των Πλανόβιων και το 25 % 
των Εβραίων αισθάνθηκαν ότι υπέστησαν διακρίσεις λόγω της εθνοτικής τους καταγωγής ή 
της ιδιότητάς τους ως μεταναστών1. Η παρενόχληση λόγω εθνοτικής καταγωγής ή της 
ιδιότητας του μετανάστη ήταν συχνή για έναν στους τέσσερις μουσουλμάνους ερωτηθέντες· 
από τα άτομα αυτά, σχεδόν τα μισά υπέστησαν τέτοια συμπεριφορά σε έξι ή περισσότερα 
περιστατικά κατά το έτος πριν από τη μελέτη2. Πρέπει άμεσα να θέσουμε τέλος σε αυτό και να 
διασφαλίσουμε ότι θα αντιμετωπιστούν σοβαρά στην Ένωσή μας οι διακρίσεις, καθώς και ο 
δομικός και θεσμοποιημένος ρατσισμός που είναι εδραιωμένος ιστορικά και εξακολουθεί να 
είναι έντονο πρόβλημα σήμερα. 

Είναι σημαντικό ο ρατσισμός και οι διακρίσεις να αντιμετωπίζονται μέσω διατομεακής 
προσέγγισης, καθώς μόνο μια τέτοια προσέγγιση μπορεί να προετοιμάσει το έδαφος για 
πραγματικές αλλαγές στην κοινωνία. Επιπλέον, η ενσωμάτωση της διάστασης του φύλου 
αποτελεί βασικό στοιχείο που πρέπει να λαμβάνεται υπόψη σε όλες τις πτυχές και σε όλα τα 
επίπεδα κατά την καταπολέμηση του ρατσισμού· πρέπει να εφαρμόζεται κατά τη σύνταξη 
νομοθετικών πράξεων, καθώς και κατά την έγκριση προϋπολογισμών, συστάσεων ή 
εκτελεστικών νόμων.

Η ευαισθητοποίηση του κοινού σχετικά με τα ζητήματα των διακρίσεων και του ρατσισμού 
ενισχύθηκε σημαντικά με τη μαζική δημόσια κατακραυγή μετά τη δολοφονία του George Floyd 
στις 25 Μαΐου 2020. Ως αντίδραση, έχουν ληφθεί πολλά θετικά μέτρα. Η ΕΕ ενέκρινε διάφορα 
έγγραφα πολιτικής μετά το γεγονός αυτό, συμπεριλαμβανομένου του εγγράφου «Μια Ένωση 
ισότητας: σχέδιο δράσης της ΕΕ για την καταπολέμηση του ρατσισμού 2020-2025 («το σχέδιο 
δράσης της ΕΕ») και δημιούργησε μια νέα θέση συντονιστή της ΕΕ για την καταπολέμηση του 

1 FRA (2021), «Equality in the EU 20 years on the initial implementation of the equality directives» (Η ισότητα 
στην ΕΕ 20 χρόνια μετά την αρχική εφαρμογή των οδηγιών για την ισότητα), σ. 6 
https://fra.europa.eu/sites/default/files/2022-01/fra-2021-opinion-equality-directives-01-2021-summary_en.pdf 
2 https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2017-eu-minorities-survey-muslims-selected-
findings_el.pdf

https://fra.europa.eu/sites/default/files/2022-01/fra-2021-opinion-equality-directives-01-2021-summary_en.pdf
https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2017-eu-minorities-survey-muslims-selected-findings_el.pdf
https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2017-eu-minorities-survey-muslims-selected-findings_el.pdf
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ρατσισμού. Ωστόσο, τα στατιστικά στοιχεία του FRA και της κοινωνίας των πολιτών δείχνουν 
ότι πρέπει να γίνουν περισσότερα. Η διάδοση του ρατσισμού και των διακρίσεων παραμένει 
σε σταθερά υψηλά επίπεδα, τόσο στις διάφορες χρονικές περιόδους όσο και μεταξύ των 
διαφόρων πληθυσμιακών ομάδων στα διάφορα κράτη μέλη. Για παράδειγμα, σχεδόν ένας 
στους τέσσερις (24 %) ερωτηθέντες σε ολόκληρη την ΕΕ με διαφορετική εθνοτική μειονοτική 
καταγωγή και μεταναστευτικό υπόβαθρο αισθάνθηκε ότι υπέστη διακρίσεις κατά τη διάρκεια 
των τελευταίων 12 μηνών3. Είναι σημαντικό η ΕΕ να σημειώσει πραγματική πρόοδο κατά του 
ρατσισμού και των διακρίσεων και θα πρέπει να το πράξει προσεγγίζοντας το ζήτημα της 
αδικίας με σφαιρικό και προορατικό τρόπο. 
Οι δράσεις της ΕΕ και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου δεν μπορούν να κατευθύνονται από 
τραγικά γεγονότα. Οι δράσεις μας πρέπει να είναι συνεκτικές, συντονισμένες, καλά 
σχεδιασμένες και ιεραρχημένες για μεγάλο χρονικό διάστημα. Η ΕΕ πρέπει να απαιτήσει 
πραγματικές αλλαγές από τα κράτη μέλη και να εφαρμόσει δεσμευτικούς στόχους και όχι 
γενικά συμπεράσματα που δεν συμπεριλαμβάνουν κατάλληλες δράσεις. Μόνο τότε η ΕΕ 
μπορεί πραγματικά να κάνει τη διαφορά και να περάσει από τα λόγια στην πραγματική δράση 
για την καταπολέμηση του ρατσισμού και των διακρίσεων, καθώς και για την απονομή 
δικαιοσύνης για όλους τους ανθρώπους στην Ένωσή μας.

Το σχέδιο δράσης της ΕΕ μπορεί να θεωρηθεί ως σαφές πολιτικό μήνυμα που υποδηλώνει 
στήριξη για την καταπολέμηση του ρατσισμού εντός της ΕΕ. Η εισηγήτρια επισημαίνει 
ειδικότερα ότι είναι το πρώτο μέσο πολιτικής της ΕΕ που υπερβαίνει τον διαπροσωπικό 
ρατσισμό, καθώς εστιάζει στις δομικές, θεσμοποιημένες και ιστορικές διαστάσεις του 
ρατσισμού και των διακρίσεων που διαπερνούν όλα τα επίπεδα εξουσίας και χάραξης πολιτικής 
και εμποδίζουν τους ανθρώπους που ζουν στην ΕΕ να έχουν τις ίδιες ευκαιρίες. Ωστόσο, 
προκαλεί ανησυχία το γεγονός ότι το σχέδιο δράσης της ΕΕ δεν διαθέτει κατάλληλους 
μηχανισμούς παρακολούθησης ούτε θέτει μετρήσιμους στόχους. Καθώς εξακολουθούμε να 
παρακολουθούμε τόσο τις θετικές όσο και τις αρνητικές εξελίξεις στα κράτη μέλη, είναι 
σημαντικό να είμαστε σε θέση να μετρήσουμε την πρόοδο που σημειώνεται με την ανταλλαγή 
και την άντληση διδαγμάτων από τις βέλτιστες πρακτικές, καλύπτοντας ταυτόχρονα τα κενά 
στη νομοθεσία και τις πολιτικές. Είναι επίσης υψίστης σημασίας οι παραλείψεις να 
επισημαίνονται, να αντιμετωπίζονται και να δίνεται συνέχεια. Επομένως, το σχέδιο δράσης της 
ΕΕ θα πρέπει να παρακολουθείται σε τακτική βάση και θα πρέπει να υπάρχουν κατάλληλοι 
μηχανισμοί για τη διασφάλιση της εποπτείας της εφαρμογής. 

Είναι επίσης σημαντικό η Επιτροπή να συνεχίσει να αναπτύσσει κοινή μεθοδολογία με τα 
κράτη μέλη όσον αφορά τα δεδομένα για την ισότητα, με σκοπό την περιγραφή και την 
ανάλυση της κατάστασης σε σχέση με την ισότητα, και να αντιμετωπίζει με ολιστικό τρόπο τις 
ανισότητες. Τα δεδομένα πρέπει να είναι αναλυτικά, συγκρίσιμα, ακριβή και αξιόπιστα, και 
ταυτόχρονα να βασίζονται στην εθελοντική συμμετοχή, τον αυτοπροσδιορισμό και τη 
συναίνεση μετά από ενημέρωση, ενώ παράλληλα θα πρέπει να διασφαλίζεται η προστασία της 
ανωνυμίας και της εμπιστευτικότητας, ο σεβασμός των βασικών αρχών της νομοθεσίας της ΕΕ 
για την προστασία των δεδομένων και των θεμελιωδών δικαιωμάτων και η τήρηση της εθνικής 
νομοθεσίας. Είναι ουσιαστικής σημασίας η στενή συνεργασία με τον FRA.

Επιπλέον, είναι σημαντικό να επισημανθεί ότι το σχέδιο δράσης της ΕΕ ενθαρρύνει όλα τα 

3 FRA (2017), EU-MIDIS II – Δεύτερη έρευνα της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τις μειονότητες και τις διακρίσεις – 
Κύρια αποτελέσματα, Λουξεμβούργο, Υπηρεσία Εκδόσεων, σ. 13· FRA (2010), 
https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2017-eu-midis-ii-main-results_en.pdf 

https://fra.europa.eu/sites/default/files/fra_uploads/fra-2017-eu-midis-ii-main-results_en.pdf
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κράτη μέλη να αναπτύξουν και να εγκρίνουν εθνικά σχέδια δράσης κατά του ρατσισμού και 
των διακρίσεων πριν από το τέλος του 2022. Έχει αποδειχθεί ότι τα σχέδια δράσης αποτελούν 
βασικό τρόπο με τον οποίο τα κράτη μέλη θέτουν ως προτεραιότητα την καταπολέμηση του 
ρατσισμού, και μπορούν δυνητικά να προσφέρουν αποτελεσματική αντιμετώπιση του 
ρατσισμού και των διακρίσεων. Συνεπώς, είναι ανησυχητικό το γεγονός ότι μόνο 12 κράτη 
μέλη έχουν καταρτίσει μέχρι σήμερα τέτοια σχέδια δράσης. Η εισηγήτρια καλεί όλα τα κράτη 
μέλη να ξεκινήσουν αμέσως τις εργασίες αυτές, εάν δεν έχουν ακόμη ξεκινήσει, προκειμένου 
να διασφαλιστεί η τήρηση της προθεσμίας και η εφαρμογή όλων των σχεδίων δράσης πριν από 
το τέλος του τρέχοντος έτους.

Η εισηγήτρια καλεί επίσης τα θεσμικά όργανα της ΕΕ να δώσουν το παράδειγμα, να αναλάβουν 
συγκεκριμένη δράση και να αντιμετωπίσουν τον δομικό και θεσμοποιημένο ρατσισμό, τις 
διακρίσεις και την υποεκπροσώπηση εντός των δομών τους. Όλα τα θεσμικά όργανα της ΕΕ 
θα πρέπει να εγκρίνουν τις δικές τους στρατηγικές για την πολυμορφία του εργατικού 
δυναμικού και την ένταξη και η εισηγήτρια επικροτεί, στο πλαίσιο αυτό, το γεγονός ότι η ομάδα 
S&D πρωτοπόρησε εγκρίνοντας μια τέτοια στρατηγική τον Απρίλιο του 2022.

Προκειμένου να τηρηθούν οι υποσχέσεις που δόθηκαν μετά το κίνημα «Black Lives Matter», 
είναι σημαντικό να διασφαλιστεί ότι οι δράσεις της ΕΕ κατά του ρατσισμού αποσκοπούν στην 
απονομή δικαιοσύνης και στη διασφάλιση ισότητας για τα φυλετικοποιημένα άτομα και 
αντιμετωπίζουν την αυξημένη ποινικοποίηση και τη θεσμική βία εναντίον των ανθρώπων 
αυτών και εναντίον της κοινωνίας των πολιτών τους. Οι ευρέως διαδεδομένες προκαταλήψεις 
στην Ευρώπη υποδαυλίζουν τις διακρίσεις και τη βία στα υψηλότερα επίπεδα εξουσίας. Πρέπει 
να προωθήσουμε ένα μοντέλο ένταξης και διαλόγου μεταξύ όλων των πολιτών, αντί της 
αντιπαράθεσης των πολιτών.

Είναι επίσης επιτακτική ανάγκη να εκφραστεί η έντονη ανησυχία για το γεγονός ότι στις μέρες 
μας έχει αυξηθεί δραματικά η χρήση του διαδικτύου ως μεγάφωνου μίσους. Το διαδικτυακό 
μίσος έχει καταστεί καθημερινή πραγματικότητα για πολλές ομάδες σε ολόκληρη την ΕΕ, με 
τη μορφή ρητορικής μίσους, παρενόχλησης ή υποκίνησης βίας ή μίσους ή θεωριών 
συνωμοσίας. Το διαδίκτυο έχει καταστεί ένα πεδίο όπου οι δράστες αισθάνονται ελεύθεροι να 
εκτονώνονται και να μοιράζονται το μίσος τους με ατιμωρησία. Είναι καιρός να τεθεί τέρμα 
στην άγρια Δύση του διαδικτύου. Αυτό που συνιστά αξιόποινη πράξη εκτός διαδικτύου πρέπει 
να προλαμβάνεται και να θεωρείται αξιόποινη πράξη στο διαδίκτυο.

Η εισηγήτρια εκφράζει επίσης βαθιά ανησυχία για τα πρόσφατα σκάνδαλα που καταδεικνύουν 
πώς οι αλγόριθμοι χρησιμοποιούνται κατά τρόπο που εισάγει διακρίσεις. Τα συστήματα που 
βασίζονται στην ΤΝ έχουν ευρύ κοινωνικό και οικονομικό αντίκτυπο και μπορούν να 
οδηγήσουν σε παραβιάσεις των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και να επιδεινώσουν τις δομικές 
διακρίσεις και ανισότητες. Με τις νέες τεχνολογικές και νομοθετικές εξελίξεις, η αλγοριθμική 
ανάλυση των μαζικών δεδομένων και η χρήση τους για τους σκοπούς του ελέγχου της 
μετανάστευσης και της επιβολής του νόμου ενέχουν υψηλό κίνδυνο προληπτικής 
αστυνόμευσης, επηρεάζοντας δυσανάλογα τα έγχρωμα άτομα, καθώς αναπαράγουν τις 
προκαταλήψεις που υπάρχουν ήδη στην κοινωνία μας.
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